В  ПАМЯТЬ  О  ГЕРОИЧЕСКОЙ  ОБОРОНЕ  ПСКОВА

   Героическая оборона от войск польско-литовского короля Батория - славная страница в военной истории Пскова и Древней Руси. Псковичи сознавали важность этой победы и за прошедшие века многое сделали для того, чтобы сохранить память о ней.

Придельный  храм

    8 сентября 1581 года, в день Рождества Богородицы, защитники крепости отбили первый, самый ожесточённый приступ. Центром сражения стало место пролома в стене между Свинорской и Покровской башнями, возле монастыря Покрова Богородицы. Уже в следующем году, после заключения мира и ухода врагов, благодарные псковичи поставили в этом монастыре деревянную церковь во имя праздника Рождества. Затем для неё перестроили тёплую монастырскую трапезную, примыкавшую к северной стене холодного Покровского храма.

    В результате такой пристройки получилась своеобразная сдвоенная церковь Покрова и Рождества Богородицы. Её древний облик был возвращён в 1961-1962 годах под руководством архитектора-реставратора В. П. Смирнова.

Патриотическая повесть

    Яркий, правдивый рассказ об осаде Пскова оставил потомкам изограф (иконописец) Василий – очевидец событий, приближённый к руководителям обороны. Он завершил рукопись вскоре после окончания войны. Его «Повесть о прихождении литовского короля Стефана Батория великим и гордым воинством на великий, на славный богоспасаемый град Псков…» была популярна в древнем Пскове, её много раз переписывали и даже дополняли. Отрывки из неё в 1821 году впервые опубликовал Н. М. Карамзин в приложении к IХ тому «Истории государства Российского». Полностью её издал в «Чтениях в Императорском обществе истории и древностей Российских при Московском университете» за 1847 года (№ 7) профессор О. М. Бодянский.

    Псковские краеведы внесли важный вклад в изучение «Повести». Порховский священник  Александр Красноумов прислал в Губернский статистический комитет рукопись этой повести, датированную 1766 годом. В ней были отличия от первоначальной редакции. По предложению И. И. Василёва Комитет на заседании 23 мая 1875 года решил издать её. С 6 ноября следующего года она печаталась в «Псковских губернских ведомостях». Ещё один список «Повести» подарил музею Псковского археологического общества (ПАО) купец И. И. Булынников. Так как после предыдущего издания прошло более четверти века, секретарь ПАО Ф. А. Ушаков поместил этот текст со своими комментариями в «Труды ПАО за 1903-1904 годы».

    В 1952 году вышло академическое издание «Повести», подготовленное сотрудником Пушкинского Дома В. И. Малышевым. В сборнике «Памятники литературы Древней Руси. Вторая половина ХVI века» (Москва, 1986 г.) дан старославянский текст и его перевод на современный язык, сделанный преподавателем Псковского пединститута В. И. Охотниковой.

Иконы с видом Пскова
    Первоначальный текст «Повести» к середине ХVII века был дополнен сообщением о рассказе бывшего псковского пушечного кузнеца, ослепшего Дорофея о видении им Богородицы и псковских святых на крепостных стенах города незадолго до первого штурма. В Пскове до этого появились отдельные списки рассказа, затем он вошёл в «Повесть о Псково-Печорском монастыре». А местные живописцы создали на этот сюжет своеобразную икону с видом Пскова времён осады и Богородицей у Покровской башни. 

    Очевидно, впервые такая икона была создана для псковской церкви Покрова у Пролома. Рисунок с неё граф М. М. Толстой  приложил к книге «Святыни и древности Пскова» (Москва, 1861 г.). Прямо на иконе приведён большой текст о приходе под Псков войск Батория и видении Дорофея. Он полностью опубликован, в частности, инспектором Псковской духовной семинарии А. С. Князевым в «Указателе достопамятностей города Пскова и его окрестностей» (Москва, 1858 г.) и краеведом И. И. Василёвым в «Археологическом указателе г. Пскова и его окрестностей» (Петербург, 1898 г.). Эта икона была увезена во время фашистской оккупации и возвращена в 2004 году при содействии президента В. В. Путина в Псковский кафедральный Троицкий собор. Аналогичная икона хранится в Московском Успенском соборе.

    Позднее, в ХVII веке, на иконах, посвящённых видению Дорофея, изображался более подробный вид Пскова. Такие иконы до революции находились в Псково-Печорском монастыре, в псковском Гостином дворе у лавки И. И. Жиглевича и в часовне Владычного креста на окраине Пскова. Возле часовни встречали крестный ход из монастыря. Эти иконы многократно воспроизводились в краеведческой литературе.

    На собрании Псковского церковного историко-археологического комитета 10 июня 1910 года секретарь Комитета священник Александр Ляпустин обратил внимание на трудности осмотра иконы в часовне Владычного креста, которая постоянно закрыта, а стёкла в ней хулиганы бьют камнями. С согласия Печорского монастыря, которому принадлежали часовня и икона, её перенесли в Троицкий собор. Сейчас она и «икона Жиглевича» экспонируются в Псковском музее-заповеднике.

Крестный ход

    Узнав о походе Батория, псковичи вместе с печорским игуменом Тихоном и чудотворными иконами из монастыря, находившимися тогда в городе, обошли с молитвами вокруг всей крепости. Другой крестный ход был совершён 5 сентября в угол крепости к Покровскому монастырю. 8 сентября в решающий момент штурма печорские чудотворные иконы Богородицы принесли к проломному месту, и воодушевлённые защитники Пскова сбросили врагов, уже забравшихся на крепостные стены.

      После победы псковичи просили монастырь о крестном ходе в память о событиях 1581 года. Официальный порядок (чин) этого крестохождения псковский епископ Геннадий утвердил через 20 лет, 21 мая 1601 года, и с тех пор он совершался ежегодно. В воскресенье седьмой недели по Пасхе из Троицкого собора выходил встречный крестный ход к часовне Владычного креста. Во вторник, после освящения воды на Великой, псковские и печорские иконы крестным ходом обносили вокруг крепости, а в среду печерян провожали в обратный путь.

    Незадолго до прихода печорских икон, в шестую неделю по Пасхе, называемую неделей о слепом, из Троицкого собора совершался крестный ход к Покровской с Пролома церкви. Тем самым верующим напоминали о видении слепого кузнеца Дорофея.

Литература об осаде

    В краеведческой литературе рассказы о героической обороне Пскова от войск Батория всегда занимали видное место. 

    Митрополит Евгений Болховитинов в «Истории княжества Псковского» (Киев, 1831 г., ч. III) отвёл этой теме всю 13-ю главу (более 50 страниц). Его описание осады надолго стало основным источником для дореволюционных краеведов. К примеру, преподаватель Иваницкий по этой книге подготовил сообщение «Осада Пскова Баторием» для торжественного акта в гимназии, а затем опубликовал его в «Псковских губернских ведомостях» за 21 февраля 1840 года.

    Через семь лет та же газета, печатая краеведческие очерки под названием «Исторические воспоминания», 29 октября 1847 года поместила заметку «Пролом в псковской стене Стефана Батория», извлечённую из «Истории государства Российского» Н. М. Карамзина.

    Профессор Петербургской духовной академии М. И. Коялович в 1867 году издал большой сборник польских документов, открывавшийся «Дневником последнего похода Стефана Батория на Россию (Осада Пскова)». По просьбе псковского краеведа К. Г. Евлентьева адъютант губернского воинского начальника Л. М. Гуляев перевёл на русский язык выдержки из «Дневника», относившиеся к военным действиям под Островом и Псковом. Они печатались в «Псковских губернских ведомостях» с 7 сентября 1874 года.

    Перевод полного текста «Дневника» осуществил уроженец Пскова Орест Милевский, преподававший историю в гимназиях Риги. По просьбе ПАО эта газета печатала его перевод с 16 января по 19 июня 1882 года. В том же году с готового набора типография Губернского правления выпустила «Дневник» отдельной книгой.

    В 1887 году польский историк Полковский издал новый сборник документов о правлении Батория. О. Н. Милевский перевёл из него «Дневники второго похода Стефана Батория на Россию (1580 г.)», во время которого им были взяты Великие Луки и другие крепости. Императорское общество истории и древностей Российских при Московском университете опубликовало его перевод в 1897 году.

    После более чем столетнего перерыва оба перевода Милевского в прошлом году были переизданы областной типографией в серии книг «Псковская историческая библиотека». Новое издание получило название «Осада Пскова глазами иностранцев. Дневники походов Батория на Россию (1580-1581 гг.)».и сопровождалось очерком о взаимоотношениях Руси, Литвы и Польши за три века и биографией переводчика.

    В последнее время походы Батория и осада Пскова привлекли внимание литераторов. В псковских типографиях были напечатаны: большой, правдивый исторический роман Ю. Л. Деткова «Осадный колокол» (2002 г.) с посвящением «Защитникам земли псковской» и детективная повесть И. Н. Лощилова «Подарок Яна Замойского» (2003), хотя и занимательная, но удивившая незнанием псковских топонимов.

Картина Брюллова

    Летом 1836 года художник Карл Брюллов приезжал в Псков, делал зарисовки для большой картины об осаде Пскова Баторием. Работы по её написанию затянулись на несколько лет. Незавершённая полностью картина хранится в Русском музее Петербурга. Существует идея о перевозке её в Псков.

300-летний юбилей

    Псковское археологическое общество на первом чрезвычайном собрании 26 октября 1880 года по предложению  председателя общества губернатора М. Б. Прутченко решило отметить в следующем году 300-летие осады Пскова войсками Батория. По просьбе ПАО городская дума 21 июля 1881 года ассигновала тысячу рублей на постановку памятника на бастионе у Свинорской башни и просила архиерея разрешить крестный ход в память о защитниках Пскова.

    Торжества состоялись 8 сентября. Утром в Троицком соборе в присутствии губернатора, высших чиновников и массы богомольцев отслужили божественную литургию, и епископ Павел (Доброхотов) произнёс большую речь о военной славе Пскова и событиях осады. Крестный ход отправился от собора и с остановками у храмов дошёл до места предполагаемого памятника. К этому времени его не поставили, так как городская управа не получила разрешения из столицы. Поэтому на бастионе совершили закладку памятника: установили большой деревянный крест.

    Вечером того же дня на общем собрании членов ПАО преподаватель духовной семинарии С. В. Кохомский произнёс речь о славной обороне Пскова ( она была напечатана в Губернских ведомостях 17 октября, вышла и отдельной брошюрой), а И. И. Василёв зачитал свой реферат под названием «Воспоминание об осаде Пскова польским королём Стефаном Баторием в 1581 году» (тоже изданный брошюрой).

    Кроме того, секретарь ПАО С. А. Хорошавин  издал «Рассказ» об осаде. Подробное описание торжеств и текст речи епископа Павла появились в Губернских ведомостях 31 октября и были перепечатаны священником К. Е. Голубевым в его «Славянской типографии». В той же типографии к юбилею выпустили брошюру «Об осаде Пскова в 1581 году», являющуюся выпиской из «Истории княжества Псковского» Болховитинова.

Памятник на бастионе

    При составлении уточнённой сметы оказалось, что на памятник потребуется 2475 рублей. 13 июня 1883 года городская дума решила  недостающую сумму вносить равными частями в смету трёх следующих лет. Однако в 1886 году деньги ушли на расходы по открытию в Пскове памятника императору Александру II. Между тем, крест на бастионе ветшал, а постройка на бастионе откладывалась из года в год со ссылками на недостаток городских средств.

    В смету на 1897 год дума заложила 300 рублей на исправление временного памятника. На эту сумму городской архитектор Ф. П. Нестурх нанял каменщиков, купил чугунный крест, выровнял площадку, а плотники сделали несколько скамеек. Так через 16 лет после юбилейных торжеств под видом ремонта деревянного креста появился каменный памятник, который стоит до сих пор. Недавно студенты строительного колледжа добровольно отреставрировали его

Микротопонимы

    В некоторых названиях городских мест (микротопонимах) долгое время сохранялась память об этой осаде. Баториевым проломом именовали проход возле развалин Свинорской башни с Успенской (Калинина) улицы за пределы крепости. А о церкви Покрова в Углу стали говорить: у Пролома. Бастион перед Свинорской башней, насыпанный при Петре I, часто называли Братской могилой, хотя павших во время осады не могли хоронить в крепостном рве перед стеной.

    Заселённую местность над берегом Великой между Покровской башней и Никитской церковью прозвали Выползовой слободой, поскольку там в начале осады вражеские солдаты выкопали траншеи, из которых они выползали, идя на штурм крепости. Баториевской называли улицу восточнее слободы. В советское время её переименовали в Историческую, но и она потерялась на территории Домостроительного комбината.

    Эти исчезнувшие названия не возродить. Но есть возможность увековечить заслуги руководителя обороны - воеводы Ивана Петровича Шуйского, спасшего Псков и Россию. Общественная комиссия по названиям улиц рекомендует присвоить его имя улице Карла Либкнехта, никогда не бывавшего в Пскове. Надо переименовать и улицу Свердлова, вернув ей прежнее название - Стенная. Пусть она постоянно напоминает о славных строителям и защитниках псковской крепости.
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